
A LENGYEL ZENEI KÖNYVTÁRAK II. TORUN-I 
KONFERENCIÁJA

Kedves meghívást hozott a. Magyar Könyvtárosok: Egyesülete titkárságá­
nak ez év február elején a posta. A  Lengyel Könyvtárosok Egyesül elének Ze­
nei Könyvtári Csoportja három magyar zenei könyvtárost invitált meg a lengyel 
zenei könyvtárak ez év junius 23-án és 24-én torun-bán tartandó 2. konferen­
ciájára. A  meghívás egyben felkérést is jelentett két előadás megtartására, me­
lyek közül az egyiknek a témáját -a  magyar zenei könyvtárak ismerte­
t é s é t -  a lengyel vendéglátók határozták meg. A  küldöttségnek Mona Hona, 
a Bartók Béla Zeneművészeti Szakiskola könyvtárának vezetője, VaVrinecz  
Veronika és Pethes  Iván, az Országos Széchényi Könyvtár munkatársai vol­
tak a tagjai.

A  csoport -mely a konferencia egyetlen külföldi résztvevője volt- 23-án 
reggel érkezett Varsóba és a délelőttöt a Varsói Zeneakadémia könyvtárának 
és épületének megtekintésével, illetve városnézéssel töltötte. Délután utazott to­
vább a küldöttség Torun- ba, ahová késő este érkezett meg. A  magyar vendé­
gek másnap, a konferenciát megelőzően sok kedves, már a tavalyi varsói 
ABM-kongresszuson megismert lengyel kollégát üdvözölhették újra.

Az értekezletet 248én reggel 10 órakor nyitotta meg ünnepélyesen dr.Ste- 
fan Burhardt, a 'Poruni Egyetem Zenei Könyvtárának vezetője. Az ünnepé­
lyes megnyitó során dr. Maria Prokopowicz,  a Lengyel Nemzeti Könyvtár Ze­
nei Osztályának vezetője következett, felszólalásában üdvözölvén a konferencia 
résztvevőit és röviden beszámolt az előző - Katowicében tartott- konferencia óta 
eltelt időszak lényegesebb eseményeiről. Felszólalását dr. Jadviga K o lodz ie j -  
ska, a Lengyel Könyvtárosok Egyesülete főtitkárának üdvözlő szavai követték, 
melyben elmondotta, hogy az Egyesület legtevékenyebb csoportjának megbeszélé­
sét nyitja meg, utalt a katowicei értekezlet, valamint a múlt év őszén Varsóban 
tartott A3BM-kongresszus nagy sikerére, mely szintén e csoport jó munkáját di­
cséti.

Ezután került sor Vavr inecz  Veronika lengyelül megtartott felszólalására.
A  magyarországi zenei könyvtárak öt fő csoportját említette. Először és részle­
tesen foglalkozott az Országos Széchényi Könyvtár Zeneműtárának működésével, 
ismertette a katalógusokat, az ott folyó bibliográfiai és zenetudományi tevékenysé­
get, és kitért a RISM ( Répertoire Internationale des Sources Musicales) munkájá­
ra is. Ezután a Zeneművészeti Főiskola és a különféle zeneoktatási intézmények 
- a  zene művészeti szakiskolák és zeneiskolák- fontosabb könyvtárait ismertette.
A  közművelődési könyvtárak zenei részlegei között részletesen szólott a Főváro­
si Szabó Ervin Könyvtár önálló zenei gyűjteményéről, az Állami Gorkij Könyvtár
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zeneműtáráról, valamint a. Békéscsabai Megyei Könyvtár Hangi emezt áráról. Az elő­
adás harmadik csoporjában a tudományos szakkönyvtárak -a  különféle magyaror­
szági zenei intézmények könyvtárairól- esett szó. Ezt követően a Magyar Nemze­
ti Muzeum hangszergyüjtöményét és a Néprajzi Muzeum népzenei tevékenységét, 
illetve gyűjteményét ismertette. Befejezésül a magyarországi egyházzenei gyűjtemé­
nyek, illetve könyvtárak rövid ismertetésével zárta beszámolóját. A  felszólalást az 
előadó megnyerő modora, jó nyelvtudása tette sikeressé, kengyel barátaink hosz- 
szantartó és meleg ünneplésben részesitették az előadást.

Adam Mrygon, a Varsói Egyetemi Könyvtár munkatársa . ” Katalogizálási és 
betűrendbe-sorolási problémák a zenei nyomtatványoknál" cimmel tartotta meg elő­
adását. Igen széleskörű irodalomismeret és szakmai tapasztalatok alapján fejteget­
te a zenei címleírások problémakörét, melyre kengyelországban eddig nincsen 
szabvány. Kifejtette és összefoglalta azokat a terminológiailag homályos, illetőleg 
pongyola meghatározásokat, melyek még az alapvető fogalmaknál is bőségesen ta­
lálhatók. A  címleírás egységeit azután egyenként tárgyalta és különösen sokat fog­
lalkozott a zenemüveknél oly fontos cimkiegészitő adatok katalogizálási sorrendjé­
nek kérdésével. 'Talán ezek közül is kiemelkedik a lemezszám problémájának a 
kérdése. Beszámolójában felvetette további adatok -mint pl. a mü : lejátszásának idő­
tartama, az első előadás, az első kiadás éve, stb.- feldolgozásának lehetőségét is. 
Részletesen szólott a transzliterációs problémákról, foglalkozott az anonim müvek, 
valamint az átdolgozások címfelvételének meglehetősen bonyolult kérdésével. A  cím­
leírás nyelve lengyel kollégáink egyik olyan központi problémája, melynek hiányos­
ságaival és követkéz ellenségeivel a katalógusszerkesztés során különösen sokat 
küzködnek. Sajnálatos, hogy az ügyes kézzel összefogott és csoportosított elő­
adást, illetőleg az ebben felvetett problémákat a konferencia tagjainak nagyrésze 
nem értékelte kellőképpen.

Dr. Karol Musio, a "kengyelországi zenei könyvtárak nyomtatott zenemü­
veinek és a zeneirodalomnak tárgy szó katalógusairól" címmel tartotta meg referá­
tumát. A  témát az előadó már több korábbi Írásában is publikálta, igy az itt el­
hangzott referátum elsősorban mennyiségi és adatszerű felsorolást tartalmazott.
A  mintegy negyven legnagyobb zenei könyvtárban, több mint 600 ezer kötet ze­
nemüvet, illetve zenetudományi vonatkozású dokumentumot őriznek. A  gyakorlat 
-miként a világon majd mindenütt-, igen eltérő, amint az a beszámolóból is ki­
tűnt. A  legjelentősebb gyűjteményeknek, a varsói nemzeti könyvtár zeneműtárá­
nak, a katowicei, krakkói, toruni, poznani egyetemi könyvtárak egyenként fél­
százezer egységet meghaladó gyűjteményeinek ismertetésé mellett részletesen 
szólt az itt kialakult katalógusrendszerekről. Mindegyik önálló szakrendszert al­
kalmaz és ez egyik legnagyobb gátja az egységesítési törekvéseknek. Maga az 
előadás nem tért ki sem a tárgyszó alkotás problémakörére, sem ezen katalógu­
sok készítésének részletes szerkesztési elveire, csupán ismertette az egyes ka­
talógusok legfőbb tagolási módjait* Sajnálatosan ezek a rendszerek nagyrészük— 
ben elavultak. Az anyagok rekatalogizálásának, vagy újra való szakozásának le­
hetősége még a viszonylag jó személyi keretek között működő lengyel könyvtár­
raknál sem látszik megoldhatónak, és ezért inkább csak foltozgatásról, egyes ese­
tekben pedig a régi katalógusok 1 ezárasáról és újak megkezdéséről beszélhe­
tünk.

A  konferencia résztvevői az Egyetemi Könyvtár Zeneműtárát, valamint az 
egyetemi könyvtárnak a konferencia tiszteletére rendezett zenei kLáUitását tekin­
tették meg. Mindkettő tanulságosnak tűnt, különösen érdekes -méginkább irigy- 
lésreméltó- volt a mai lengyel zenei kiadványok tárlóinak sokasága, mely gaz­
dag tematikája mellett a nyomtatványok magasfoku technikai tejiettségéről is ta­
núskodott. Számos hungarica-vonatkozásával egyetemben élménytadó tárlókban 
sorakoztak a könyvtár polonica—vonatkozásai is.
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A  könyvtár és kiállítás megtekintése után vita következett. Ezen többek kö­
zött felszólalt Krzysztof Mazur  zeneszerző, a varsói Zeneművészeti főisko­
la Könyvtárának vezetője. Rendkívül heves hozzászólásában különösen Adam 
Mrygon ^előadásához kapcsolódott. Ksawery S wierkowski  professzor, a köz­
ismert bibliográfus, a Varsói Egyetem Könyvtártudományi Tanszékének tanszék- 
vezető tanára, aki, mint meghívott vendég, szintén részt vett a konferencián, 
ugyancsak a lemezjelzés, valamint a transzliteráció, illetve transzkripció kérdé­
séhez fűzött megjegyzéseket. Ennek során utalt a könyvészetben elismert ter­
minológiai meghatározásokra, illetve a szabványok szükségességére. A  vita so­
rán több kérdés hangzott el a magyarországi zenei könyvtárak szervezetével 
kapcsolatosan. így többek között : kölcsönöznek-e hanglemezeket, melyek a be­
iratkozás feltételei, stb.

A  vita után az Egyetemi Könyvtár munkatársai a konferencia résztvevőit 
a Visztula partján fekvő, festői küátásu, az egykori német lovagrend épületében 
elhelyezett szórakozóhelyen látták vendégül. Majd a vidám hangulatban eltöltött 
délutánt követően rövid látogatást tettek az óvárosban. A  Visztula partján fekvő, 
ma 110 ezer lakosú varos a középkor utolsó harmadában épült. Az egykori 
gazdag Hansa-város, mely folyami kikötőjéről volt híres, csodálatos módon, 
-hatszázéves története során, épségben maradt. Nagy műgonddal őrzik ma is 
a 13. századi alapokon épült műemlékeket, közülük a Városháza, a Szent-János 
katedráij-s -gyönyörű barokk orgonájával, -  a Mária templom, a ferde torony 
mindannyi emlékezetes megtekinteni valót jelentett.

A  konferencia  másodnapján Pethes  Iván tartotta meg előadását a 
" Zenemüvek és zeneirodalom osztályozásának problémái” cimrnel. Előadásának 
egy részében az általános kérdésekről beszélt, igy többek között röviden is­
mertette a történeti fejlődés során kialakult legfőbb osztályozási rendszerek ze­
nei osztályait. Mélyrehatóbban foglalkozott a zenei fogantatásu rendszerek met­
szeteinek kérdéseivel, sorravette mind a mechanikus, mind a szisztematikus 
osztályozási eljárásokat, és ezeket a zenei forrna, a zenei apparátus és atz 
egyéb formai jegyek metszeteinek, valamint a jelzetalkotás problémáinak tükré­
ben vizsgálta. Véleménye szerint a nemzetközileg is elfogadható osztályozási 
rendszert kell megalkotni. Előadása során röviden szólott a szakkatalógusba 
való besorolás mechanikus és szisztematikus módjairól, valamint a csoportalko­
tás kérdéséről. Az előadást követő vitáoan további problémák is szóbakerültek, 
igy pl* a szabványosítás, a katalógusszerkesztés különböző kérdései.

A  következő, napirendi pontban a konferencia a hazai könyvtári vonatkozá­
sokat tárgyalta meg. Javaslatok hangzottak el az 1968-as esztendőben megtartan­
dó konferencia színhelyéről, illetve felvetődött egy, a népi demokráciák zenei 
könyvtárainak széleskörű részvételével megtartandó kongresszus gondolata is. 
Határozatot fogadtak el a zenei cimleirási szabvány megteremtésének szükséges­
ségéről is. Ezután Kornél Michalowski ,  a Poznani Egyetem Zenetudományi 
Tanszéke könyvtárának vezetője a lengyelországi RILM-munkáról ( Répertoire 
International de la Llttéraiure Musicale — Zenei szakirodalom nemzetközi reper­
tóriuma -  tartott részletes beszámolót. Elmondotta a munka megindulásának körül­
ményeit, ismertette a szervezeti kereteket.

Ebed után a konferencia resztvevői közös városnéző sétán vettek részt. A  
magyar vendégeket pedig este, a konferenciával egyidőben Torunban lebonyolított 
X. Eszaklengyel Színházi fesztivál egyik kiemelkedő előadásán Durrenmaft Me— 
teor-jának bemutatóján látták vendégül.

A  konferencia szüneteiben és az éjjelekbe nyúló beszélgetések során igen 
széles körben vitattuk meg kismértékben közös, nagyrészben azonban eltérő 
problémáinkat. Lengyel kollégáink kevésbé küzködnek a létszámhiánnyal, mint mi. 
Annál nagyobb1 gondot okoz számukra az öröklött, rendkívül gazdag zenei gyűjte­
mények feltárása és karbantartása. Ennek során nagy nehézségekkel küzködnek.
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Szabványosításról csak most kezdenek beszélni. Az idők során felhalmozódott ál­
lomány, már eddig is több egymást átfedő rétegben nyert feltárást* Csak példakép­
pen említjük* hogy a lengyel zenei könyvtárak döntő többségében még ma is kéz­
zel, jobb esetben Írógéppel sokszorosítják a katalóguscédulákat*

Lengyel kollégáink a következő esztendőben mintegy 20 főnyi csoporttal sze­
retnének az itteni zenei könyvtárak meglátogatására Magyarországra jönni. Csak 
remélni szeretnénk, hogy azt a fogadtatást, melyben minden Lengyelországba érke­
ző magyar könyvtáros részesül, csekély mértékben viszonozni tudjuk majd.

PETHES Iván

MEGJELENT A NEMZETKÖZI ZENETUDOMÁNYI REFERÁLÓ FOLYÓIRAT

A  Répertoire International de 
la Littéralure Musicale ( RILM) ne­
gyedévenként megjelenő referáló fo­
lyóirat, amelyet 1966-ban az Inter­
national Musicological Society és 
az International Association of 
Music L ibraries hozott létre.

Az 1. szám, mely 1967. au­
gusztusában került kiadásra, fel­
öleli az 1967. január-április hó­
napokban megjelent anyagot. A  re­
feráló folyóirat célja a zenetudo­
mányi könyvek, cikkek, szemlék, 
disszertációk, katalógusok és az 
ikonográfiái anyag, nemzetközi 
együttműködésre épített, feltárása. 
Az indexelés számítógéppel tör­
ténik.

A  referáló lap —első ilyen 
próbálkozásként -  teljességre tö­
rekszik és a hat világrész zenei 
irodalmának keresztmetszetét adj au

A  szakrendi csoportok élén 
elsőként a zenei bibliográfiákat 
regisztrálja^ majd a zenei könyv­
tárügyről szóló dokumentumok re­
ferátumait közli.

A  szerkesztőség felkéri a 
világ zenetudománnyal foglalkozó 

közösségeit, hogy segítsék az ujormán induló referáló folyóirat munkáját és küld­
jék be referátumaikat.

Az 1. szám 497 referátumot tartalmaz. Szerzői névmutató és betűrendes 
tárgyi index egésziti ki.
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ESEMÉNYNAPTÁH

k i a d j a  a Magyar H i rde tő  V. Sajtófigyelő Osztálya

A  Magyar Hirdető Sajtófigyelő-osztálya Ese­

ménynaptárának megindításakor abból a tényből in­

dult ki, hogy szükség van olyan tá jékoztatásra,  

mely a tudományos, kulturális, kereskedelmi és a 

sport-élet eseményeit az egész országból össze­

gyűjti.

Az Eseménynaptár első száma 1966. decem­

berében készült el; az 1967 évben várható legfon­

tosabb eseményekről hirt adott. Ezt a ” próbaszá­

mot” megküldtük különböző intézménynek és az ér­

deklődés be.inünket igazolt. A  népművelési, idegen- 

forgalmi szervektől, az Autó taxi Vállalat Telefonköz­

pontjáig sokan és sokféle szempontból igénylik az

A  következő -második- szám 1967 második negyedévének eseményeit so­

rolta fel, a harmadik és negyedik negyedév eseményei közül csak azokat közöl­

te, melyek az első " évi” számban még nem voltak. Ugyanilyen szerkesztési el­

vek szerint készült a harmadik szám is* Az 1967. évi utolsó, negyedik szám az 

október, november és december hónapokban várható eseményekről igyekezett 

részletes fel világ ősit ást nyújtani.

Az első év tapasztalatai alapján 19 68- ra ismét négy szám k iadá ­

sát tervezzük.  Ag-ös formátumban műnyomó papíron, kb. 40 oldalon, többezer 

példányban. Évi e lőf izetés i  dij 20.- Ft.lesz. Az első szám 1967. novembe­

rében készül el és tartalmazni fogja 1968. fontosabb, már most ismert eseményeit, 

valamint a te l j es  e l ső  negyedévet .  A  következő három szám mindig az
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NOVEMBER

P O L I T l  K A I E S E M f i N Y E K :

X I. 4 —  28. A  s zo c ia lista  fo rra d a lo m  g y ő z e lm e s  
ú t ja
J u b ileu m i K iá l l í tá s  a 
M ű c sa rn o k b a n B u d a p e st

X I 7. A  N a g y  Ö k lé b e n  S z o c ia lis ta  
F ostadaton* 30. é j  fo r d a  lő je

T U D O M Á N Y O S E S E M f c N J E K :

XI .  1 —  3. N em ze tk ö z i T é r k é p  K iá l l í tá s B u d a p e st

X I. 9. V á ro sre n d ezé si. V ilá g n a p

X I. S —  I I . V illa m o s  H ű te ch n ik a i K o n fe re n c ia B u d a pest

* s 1 ? A  tu d o m á n yo s  m e g ism e rés ' t ö r v é n y ­
szerű  fe jlő d é se  
(n e m zetk ö zi k o n fe re n c ia ) B u d a p e st

X I. 15 —  18. T u d o m á n y o s  f.M ésszak a N a g y  
O k tó b e ri S z o c ia lis ta  F o rra d a lo m  

é v fo rd u ló já r ó l
E ö tv ö s  L o r á n d  T u d o m á n y e g y e te m B u d a p e st

X I. 21 —  25. IX . S z i lik á t ip a r i K o n fe re n c ia B u d a p e st

X I. Iv a n y e n k o  a k a d é m ik u s  
(s zo v je t  m a te m a tik u s)  e lő a d á s a i

B u d a p e st
P éc s
S ze g e d

K U L T U R Á L I S  E 3 E M E K T E K :

XI .  1 —  5. S z ín já ts zó k  O rszá go n  T a lá lk o z ó ja K a p u v á r

X I .  I —  7. S z o v je t  D ránóa C ik lu s  
(a S ze g ed i N e m ze ti S z ín h á zb a n ) S ze g ed

X L  5 —  12. S z o v je t  F ilm h é t  
(F ilm m ú zeu m ) B u d a p e st

tóarry^gadriak összegyűjtését, vagy 

összegyiijtetését (a  Sajtófigyelő eb­

ben is bármikor segítségükre lehlet) 

is időben megkezdhetik* A  társintéz­

mények rendezvényeinek ismerete is 

hasznos lehet a könyvtáraknak*

A  KMK Eseménynaptárával 
együtt, amely elsősorban az évfordu­

lókkal kapcsolatos elvi, módszertani 
anyagot tartalmaz, azt hiszem Ese­

ménynaptárunk lényegesen megjavít­

hatja a könyvtári és népművelési 

propaganda céltudatosabb szervezé­
sé i

Ezúton is kérjük a Magyar 

Hirdető Eseménynaptárána^r. felhasz­

nálóit, hogy közöljék velünk észre­
vételeiket, ötleteiket és értesítsenek bennünket rendezvényeikről, hogy arról ide­
jében hirt adhassunk* (Cimünk: Bp* V*, Petőfi Sándor utca 17*)

PLAGANVI Emőke

a Magyar Hirdető Sajtófigyelő 
Osztályának szaktanácsadója
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l a p z á r t a k o r  é r k e z e t t

Már elkészültek, a Könyvtá­

ri Figyelő e számának oldalai, 
ivei, amikor a Könyvtártudományi 

Szakkönyvtárba meghozta a posta 

a Puskinról elnevezett Jakutszk—i 

Köztársasági Könyvtár működésé­
ről és történetéről szóló 150 ol­

dalas könyvet.
JK boritón -bár igen gyenge 

kivitelben- annak az épületnek a 

fényképét látjuk (ez  kiderül a 

könyv szövegéből), melyben 

1942-ben W. Willkie járt és a 

298-299. oldalakon közölt napló- 

részletben erről beszámol.
A  kötetben sok fénykép 

van a könyvtár munkatársairól, 

közöttük néhány csoportkép a 

régi dolgozókról is. Ezeknek a 

dolgozóknak —a képek tanúsága 

szerint— túlnyomó többsége nő. 

'Talán e képek egyikén ott van az a "vékonyka, müveit arcú asszony" is, aki­

ről Willkie olyan kedvesen emlékezett meg.
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A boritón a 253. lapon közölt, Lenin a Petrográdi 
Közkönyvtár feladatairól szóló Írásának kézirata ta­
lálható. (A kéziratot lapunk a Lenin Könyvtártól kap­
ta ajándékba.)


